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Lema Rotário 2009/2010 

- Planejar e realizar reunião do conselho diretor do clube. 

- Promover participação na conferência distrital. 

- Enviar relatório mensal de freqüência e sobre o quadro 
social ao governador ou secretário distrital até 15 dias 
após a última reunião do mês. 

- Monitorar metas e projetos para o desenvolvimento do 
quadro social. 

- Avaliar o andamento dos Subsídios Equivalentes e     
assegurar que os relatórios interinos/finais foram          
enviados. 

- 15 de maio é o prazo final para recebimento de indica-
ções à Menção da Fundação Rotária por Serviços      
Meritórios. 

 

Presidente 2009/2010 

Marcos Galdino da Silva 

NESTA EDIÇÃO 
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Prezados companheiros rotarianos,  
 

Depois que o terremoto atingiu o Haiti em janeiro, rotarianos começaram a fazer ligações 
e enviar e-mails para ver como poderiam ajudar. Assim que o Rotary International divul-
gou os esforços de assistência imediata, a conversa continuou on-line. O primeiro      
comentário sobre o ocorrido expressou o que a maioria estava pensando: “Se eles     
começarem a enviar rotarianos para ajudar, por favor me avise.” 
Este pedido se multiplicou com o passar dos dias no site do Rotary e em nossas páginas 
de mídia social. Rotarianos também divulgaram que estavam angariando milhares de 

dólares em prol de ShelterBoxes e Aquaboxes, contribuindo para o Fundo de Assistência ao Terremoto do 
Haiti e organizando o transporte de comida, suprimentos e médicos ao país devastado.  
No local da catástrofe e nas redondezas do Haiti os rotarianos também estavam ocupados, distribuindo 
ShelterBoxes para os desabrigados. O Rotariano e médico Claude Surena levou 100 vítimas do terremoto 
para sua casa que, apesar de danificada, foi transformada em um hospital improvisado. O Distrito 7020 
abriu um fundo de assistência, levou suprimentos médicos em aviões e ofereceu assistência nas semanas 
após o desastre. 
É durante essas semanas - ou mesmo depois de meses e anos - que o Rotary faz sua maior contribuição. 
Não somos uma agência de assistência em casos de catástrofe, mas realizamos um ótimo trabalho de 
recuperação de longo prazo. Depois que a atenção da mídia se dissipar, o Rotary ainda estará presente 
no Haiti com 17 clubes locais e milhares de clubes parceiros cheios de disposição. A exemplo do que   
aconteceu em Bangladesh, Honduras, Indonésia e inúmeros outros países, rotarianos permanecerão no 
Haiti por muito tempo.  
No Global Outlook deste mês você pode aprender mais sobre o sucesso do Rotary em ajudar comunida-
des e países a se levantarem depois de um desastre. A dedicação típica do rotariano em ajudar os que 
precisam, junto com nossa perseverança e trabalho de base, continuarão levando esperança àqueles que 
tiveram suas vidas destruídas por catástrofes. 
Nossa resposta à tragédia no Haiti manifesta a preocupação e o desejo do Rotary em ajudar os menos 
favorecidos e oferecer evidências do que o Rotary faz de melhor: servir. Obrigada a todos por tudo o que 
estão fazendo. 
 

John Kenny  
Presidente, Rotary International 

 Mensagem do Presidente do RI  
Rotary International                                                            Maio de 2010  

Presidente do conselho de curadores da Fundação Rot ária 
Rotary International                                                            Maio de 2010  

Nos últimos meses, tive o prazer de ver a cerimônia de admissão de vários rotarianos 
à Sociedade Arch C. Klumph. Sempre me interesso em saber o que os levou a ser tão 
generosos com a nossa Fundação Rotária, e as razões são as mais diversas. Quando 
Bob Selinger teve um problema de saúde e recebeu a assistência direta de seus  
companheiros de clube, ele disse que “não havia outra organização que tratasse seus 
associados tão bem.”  Bill e Jean Wilson acreditam que ao doarem à Fundação estão 
“dizendo sim a um mundo melhor”. Peggy Bloomfield foi inspirada a doar por seu filho 
Bill, também membro da Sociedade Arch C. Klumph. Sua razão para doar: “É nossa 
responsabilidade deixar o mundo um pouco melhor do quando o encontramos.” 
Claro que você não precisa doar US$250.000 para causar um efeito no mundo.          

A maioria dos rotarianos possui metas humanitárias, e assim como os mais recentes membros da Socie-
dade Arch C. Klumph, Jack e Vivian Harig, sabe que “doar à Fundação permite que coisas extraordinárias 
ocorram, com resultados que jamais alcançariam sozinhos”. São esses resultados que fazem a nossa 
Fundação Rotária ter uma função tão fundamental neste mundo cheio de problemas, e seu apoio torna 
possível que este trabalho continue.   
 

Glenn E. Estess Sr.  
Presidente do Conselho de Curadores da Fundação Rotária  
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Representantes no Conselho de Legislação de 2010 aprova-
ram na ultima terça-feira o aumento a partir de 2011-12 de 
US$1 na cota per capita anual que clubes pagam ao Rotary 
International. O aumento é metade do que o conselho diretor 
tinha proposto originalmente em função do déficit previsto 
nos próximos anos, mas os diretores mudaram sua recomen-
dação após os últimos indicadores financeiros terem mostra-
do uma tendência econômica positiva para o RI.   

Conselho aprova aumento de cotas per capita 
Notícias do Rotary International                                            27 de abril de 2010   



 

Conselho aprova e-clubs 
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Notícias do Rotary International                                                       Abril de 2010   

 

Após mais de uma hora de debate, os representantes distri-
tais no Conselho de Legislação de 2010 votaram na segun-
da-feira para tornar os e-clubs parte permanente do Rotary 
International.   
A medida, aprovada por uma votação de 430 a 85, foi muito 
aplaudida.  
"Isto permitirá que os rotarianos com deficiência física ou 
com restrições de horários se reúnam com frequência e  
conduzam projetos de prestações de serviços  pela inter-
net", disse o diretor do RI Antonio Hallage, ao apresentar a 
proposta ao Conselho. Delegados dos 531 distritos rotários 
estão reunidos no centro de Chicago para votar mais de 200 

propostas, algumas que trariam mudanças aos documentos estatutários do RI.   
Enviada por sete Rotary E-clubs e o conselho diretor do RI, a medida efetiva o projeto piloto de  
e-clubs de seis anos, que será finalizado no dia 30 de junho.   
A emenda 10-06 define os e-clubs como Rotary Clubs que se reúnem virtualmente. Uma emen-
da separada, aprovada por votação de 311 a 97, permite dois e-clubs por  distrito. Os associa-
dos de e-clubs têm as mesmas responsabilidades dos outros rotarianos em conduzir projetos e 
promover a Fundação Rotária.     
Em alguns e-clubs pilotos, os associados se reúnem apenas através de fóruns on-line, em      
outros, eles se reúnem virtual e pessoalmente; cada e-club escolhe como quer funcionar.  
Mencionando que a faixa etária média do associado de e-club é 47 anos, os defensores da    
emenda disseram que estes clubes são uma maneira eficiente de atrair jovens rotarianos.       
"Se nossa organização deve crescer globalmente, nós devemos abraçar novas formas de convi-
dar jovens", afirmou Lucinda General, representante do Distrito 5510 (Estados Unidos).  
Os 14 e-clubs têm 360 associados em 30 países e áreas geográficas, e 586 projetos. Os e-clubs 
conduzem reuniões em chinês, espanhol, finlandês, grego, inglês e português. Juntos eles     
doaram quase US$150.000 à Fundação.   
"Estava preocupado que a medida de e-clubs não fosse passar", disse Gerald Sieberhagen,     
do Distrito 9270 (África do Sul). "Qualquer pessoa que tenha visitado o site de um  e-club antes 
do conselho sabe do tremendo valor que estes clubes oferecem à organização. E há uma    
grande oportunidade para se criar mais e-clubs."   
Alguns delegados expressaram a preocupação de que os e-clubs trariam alguns efeitos colate-
rais, se tornados permanentes. "Conforme o número de e-clubs aumenta, pode chegar o ponto 
em que haja uma separação entre os e-clubs e os clubes tradicionais, e acho que não queremos 
isso", mencionou Chohei Hashimoto, do Distrito 2650 (Japão).  
Outros disseram que havia muitas perguntas não respondidas em relação aos e-clubs. "O presi-
dente do e-club participa de qual PETS, partindo do princípio que ele não está fisicamente no 
distrito? Como o governador de distrito faz sua visita oficial?", perguntou Chris Offer, represen-
tante do Distrito 5040 (Canadá). "Temos que criar treinamentos on-line específicos para um     
clube do distrito? Acredito que haja mais perguntas do que respostas hoje."  
Douglas W, Vincent, do Distrito 7080 (Canadá), mencionou que os e-clubs são uma oportunida-
de muito valiosa para se ignorar. "Isto não está tirando nada do Rotary, está acrescentando ao 
Rotary."  

O Conselho de Legislação aprovou na segunda-feira 
a continuidade dos e-clubs. Rotary Images  
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Novas ferramentas, táticas e o aumento do apoio de 
líderes políticos colocaram o Rotary e seus parceiros 
na Iniciativa Global de Erradicação da Pólio na melhor 
posição até agora para acabar de vez com a doença.    
O Dr. Bruce Aylward, diretor da Organização Mundial 
da Saúde, disse aos coordenadores  regionais da   
Fundação Rotária durante seu instituto, em março, que 
as mudanças em 2009 foram marcantes e nos ajuda-
rão a alcançar a vitória. Ele acrescentou ainda que, se 
o Rotary não assumir o controle desta campanha,       
o trabalho acabará não sendo concluído.    
O novo plano estratégico da iniciativa envolve mobili-
zação em massa de recursos para conseguir vacinar 
crianças em regiões endêmicas.   

Apoio de líderes  
Outro elemento-chave nas novas estratégias foi conseguir o suporte de líderes políticos 
e religiosos, sem o qual a erradicação da pólio nos quatro países endêmicos 
(Afeganistão, Índia, Nigéria e Paquistão) torna-se impossível. Rotarianos e líderes rotá-
rios, como Robert S. Scott, presidente da Comissão Internacional Pólio Plus, Bill Gates, 
presidente da Fundação Bill e Melinda Gates, e Ban Ki-moon, secretário geral das      
Nações Unidas têm participado intensamente destes esforços. Suas ações envolvem 
entrega de prêmios a presidentes, negociação de Dias de Tranquilidade em áreas de 
conflito, encontro com governadores de estado de regiões endêmicas e mesmo encami-
nhamento de correspondências ao Talibã e à OTAN.  
O Dr. Aylaward salientou a importância da vacina bivalente contra a pólio, que é eficaz 
contra os dois tipos de vírus selvagem remanescentes (1 e 3), e comprovadamente    
quase tão eficaz quanto as vacinas monovalentes.   
"A combinação de novas táticas e ferramentas tem trazido resultados extraordiná-
rios", Aylaward comentou. Em 2009, a Nigéria teve 388 casos e este ano, até agora,   
somente um caso foi registrado. Na Índia, o tipo 1 foi reduzido a apenas uma linhagem 
genética.   
Desafio 200 Milhões de Dólares  
John F. Germ, vice-presidente do conselho de curadores da Fundação Rotária e presi-
dente da comissão do desafio, informou os CRFRs durante o instituto: "Já foram arreca-
dados US$115,6 milhões dos 200 almejados. Nós podemos e temos que eliminar e    
pólio, porque prometemos isso às crianças do mundo."  
Ele comentou que a família rotária também tem participado em peso. Ex-participantes de 
programas da Fundação já contribuíram US$260.000, interactianos, US$70.000 e       
rotaractianos, US$41.000.  

Esta é a hora certa para acabar com a pólio  

Robert S. Scott (à esquerda), presidente da Comissão    
Internacional Pólio Plus, junto ao presidente do Paquistão 
Asif Ali Zardari (centro) e outros oficiais do governo em 10 
de outubro em Islamabad no lançamento do Dia Nacional 
de Imunização. Foto cedida por Usman Masud  

Notícias do Rotary International                                                      Abril de 2010   
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O Rotary International e seus parceiros na Iniciativa Global de 
Erradicação da Pólio - a Organização Mundial de Saúde, o  
Unicef e o Centro Norte-Americano de Controle e Prevenção 
de Doenças - estão respondendo a um recente surto do vírus 
selvagem da pólio no Tajiquistão.  
O Rotary está fornecendo um total de US$500.000 em subsí-
dios ao Unicef e à Organização Mundial de Saúde para ativi-
dades imediatas de imunização no país. Países vizinhos    
também aumentaram sua vigilância.   
Pela primeira vez desde 1997, sete casos de pólio foram regis-
trados no Tajiquistão. É o primeiro caso de reincidência na  

região européia da Organização Mundial de Saúde, certificada livre da pólio desde 2002. 
"Casos de importação do vírus da pólio, como no Tajiquistão, demonstram nossa vulne-
rabilidade a doenças infecciosas", afirma Carol Pandak, gerente do programa Pólio Plus 
do RI. "Eles mostram que 'controle' da pólio não é uma opção."   
Surtos por importação são comuns durante os esforços de erradicação, chamando a  
atenção à necessidade de impedir a transmissão da doença nos países onde a pólio   
ainda é endêmica: Afeganistão - que faz fronteira com o Tajiquistão - Paquistão, Índia e 
Nigéria. "Nossa experiência mostra que em países nos quais a transmissão da pólio já 
foi interrompida ela pode ser interrompida novamente", explica Pandak. "Para isto, é   
imprescindível uma resposta rápida, eficaz e de larga escala, além de fiscalização      
intensa."  
A pólio pode ser erradicada e os esforços pelo fim da doença vêm gerando frutos. Até 20 
de abril apenas dois casos de pólio haviam sido relatados este ano na Nigéria, um enor-
me avanço se compararmos com os 193 casos no mesmo período em 2009. Há cinco 
semanas nenhum caso é reportado na Índia. Campanhas sincronizadas em múltiplos 
países continuam na região ocidental da África e o surto que afetou a região inteira em 
2009 aparentemente está concentrado numa área bem menor ao oeste.  
De acordo com um artigo do Wall Street Journal, Bill Gates falou sobre o desafio de erra-
dicar a pólio em uma viagem à Nigéria no ano passado. "O benefício de concluir a     
missão é enorme... Nós realmente estamos próximos da erradicação global da pólio."  
Um vídeo que acompanhava o artigo ilustra o papel vital de liderança do Rotary na Inici-
ativa Global de Erradicação da Pólio. O compromisso do Rotary com o fim da doença 
representa o mais significativo apoio do setor privado a uma iniciativa de saúde global da 
história. Desde 1985, os rotarianos contribuíram com mais de US$900 milhões à erradi-
cação da pólio, além de oferecer tempo e recursos próprios para ajudar a imunizar mais 
de dois bilhões de crianças em 122 países.    

Rotary responde a surto da pólio no Tajiquistão 
Notícias do Rotary International                                               Abril de 2010     

A perseverança que está ajudando a eliminar a pólio na Nigéria está sendo 
usada para controlar o recente surto da doença no Tajiquistão.  
Rotary Images/Joseph Lorenzo. 

Rotariana na Nigéria verifi-
ca que as crianças de uma 
casa foram imunizadas.  
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 Os rotarianos do Haiti estão preparando a próxima fase do 
processo de recuperação: projetos de restauração sustentá-
vel que possibilitem o início da reabilitação a longo prazo.   
O Fundo de Assistência para o Terremoto do Haiti, um fundo 
de doações direcionadas estabelecido pela Fundação Rotá-
ria, já angariou US$1,3 milhão para ajudar a reconstruir a  
infraestrutura do país, destruído pelo terremoto de 12 de   

janeiro que matou quase 300.000 e deixou outro 1,2 milhão de pessoas desabrigadas.   
"Estamos passando da fase de auxílio imediato para a de desenvolvimento sustentável", 
explica o ex-diretor do RI Barry Rassin, titular da conta do fundo. "O importante é traba-
lhar com as necessidades definidas pelo Haiti e lembrar sempre de que nossa ajuda   
deve fortalecer a economia local e não enfraquecê-la."  
O Distrito 7020, que inclui o Haiti, já enviou mais de 100 aviões repletos de equipamen-
tos médicos, alimentos, água, roupas, brinquedos e barracas às cidades de Pignon e 
Port-de-Paix. A conta do próprio distrito para os esforços de recuperação já atingiu 
US$400.000 e a verba será usada para projetos de restauração sustentável.  
Enquanto a Força Tarefa Haiti que supervisiona os esforços de recuperação ainda está 
formulando os planos de longo prazo, os membros da comissão já identificaram as três 
áreas de mais necessidade: reconstruir escolas, fornecer próteses a amputados e     a-
brigar os milhares de desabrigados antes da estação de chuvas.  
Os 17 Rotary Clubs do Haiti estão desenvolvendo um plano para que pelo menos uma 
escola tenha condições de funcionar com escrivaninhas, livros, materiais e outras neces-
sidades básicas. As escolas são uma prioridade, já que além de educar crianças, elas 
proporcionam pelo menos uma refeição por dia e ajudam a manter os alunos ocupados 
e longe dos acampamentos.   
A necessidade de próteses também é grande. Aproximadamente 4.000 pessoas foram 
submetidas a amputações devido a ferimentos causados pelo terremoto. O Distrito 7020 
designou uma comissão para coordenar o fornecimento de próteses e pretende montar 
três clínicas ao custo de US$50.000 cada.  
Com a proximidade da estação de furacões, líderes distritais designaram uma comissão 
para investigar maneiras adequadas de oferecer abrigos que resistam a tempestades e 
terremotos. O distrito considerou a possibilidade de criar vilarejos com toda a infraestru-
tura necessária, inclusive com fornecimento de água, saneamento básico, uma clínica, 
uma escola e um centro comunitário.   
Líderes distritais dizem que vão fornecer mais informações aos clubes e distritos sobre 
como eles podem trabalhar com o fundo de doações direcionadas assim que detalhes 
do plano de recuperação forem aprovados pela Força Tarefa e pelo governo do Haiti. 
Aqueles interessados em pedir um subsídio do Fundo de Auxílio ao Haiti devem preen-
cher o formulário que estará disponível no site do Distrito 7020 

Crianças em frente a uma barraca na capital do Haiti, Porto    
Príncipe. O fornecimento de abrigos resistentes a condições    
climáticas extremas se tornou uma prioridade com a proximidade 
da temporada de furacões. Foto cedida pelo Distrito 4060  

O Rotary identifica necessidades de longo prazo no Haiti  
Notícias do Rotary International                                                   Abril de 2010   
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Os jovens condenados por crimes violentos de Toronto têm uma alternativa 
à prisão: encontrar-se frente a frente com suas vítimas. O programa PACT 
de paz urbana, lançado pelos rotarianos Dan Cornacchia e David Lockett 
em 2000, reúne adolescentes, suas vítimas e residentes  locais para discutir 
os crimes e a possibilidade de compensação pelos mesmos. O programa foi 
inspirado em uma técnica de resolução de conflitos  usada em comunidades 
aborígenes australianas. "A violência é um comportamento aprendido",   
Cornacchia explica. "Para ajudar as crianças de hoje temos que interromper 
o ciclo de violência." Associados fundadores do Rotary Club de Parkdale-
High Park, Cornacchia e Lockett abriram em 1993 o Redwood, um abrigo 
para mulheres e crianças vítimas de violência doméstica. A iniciativa os ins-
pirou a investir em soluções para o problema crescente da violência urbana. 
O PACT atende mais de 500 adolescentes por ano. Além do programa de 
mediação, ele oferece capacitação profissional e apoio a adolescentes 
que tiveram problemas com a justiça e aqueles que estão em situação de 

risco como os que moram em abrigos.  
Aprendendo na prática:  
O PACT, administrado por voluntários e patrocinado por mais de 15 Rotary Clubs, oferece também 
um benefício econômico. "Quinze por cento dos infratores juvenis representam um custo individu-
al de US$3 milhões à sociedade durante sua vida", observa Lockett.  
O PACT já organizou 2.000 encontros entre vítimas e infratores e os planos de restituição desen-
volvidos durante as sessões muitas vezes incluem compensação monetária, cartas de desculpas 
às vítimas e serviços comunitários. Os adolescentes podem prestar serviços comunitários,           
sejam eles ordenados por um juiz ou recomendados durante um dos encontros, através de oito pro-
gramas LifeSkills oferecidos pelo PACT, em áreas como produção de filmes, reflorestamento urba-
no e construção. As escolas de ensino médio de Toronto estão adotando uma variação do progra-
ma LifeSkills de agricultura urbana em que os alunos cuidam de uma horta e doam sua produção a 
um banco de alimentos local. Muitos jovens infratores perdem interesse na instrução acadêmica 
tradicional, segundo Lockett, mas o PACT permite que eles aprendam na prática. Empresários e 
residentes locais ajudam a   gerenciar o programa LifeSkills. Alguns deles tiveram problemas com a 
justiça quando eram jovens, como Paul Davis, diretor do programa de cinema.  
Muitos dos formandos conseguiram empregos e se inscreveram em programas universitá-
rios ligados a áreas do programa, inclusive ecologia e comunicações. "Avaliamos o sucesso do pro-
grama com  base no alcance das metas estabelecidas por cada jovem", diz Terance Brouse, diretor 
de comunicações do PACT.   
Clubes podem fazer a diferença:  
Para orientar os adolescentes, o PACT também oferece o programa LifePlan Coaching, que ofere-
ce aconselhamento e orientação individuais. Craig Trowhill orienta Akeem Stephenson, ex-infrator 
juvenil que estava morando em um abrigo quando um juiz o encaminhou ao PACT. Em uma reuni-
ão, Trowhill lembrou Stephenson de que o motivo pelo qual ele estava tendo sucesso no programa 
havia sido seu próprio empenho e suas boas decisões. Stephenson atualmente está se sustentan-
do e se dedicando a uma carreira na indústria musical como produtor e cantor de rap. "O programa 
PACT me deu opções para avaliar onde eu errei e o que podia fazer para mudar determinadas situ-
ações", ele diz a Trowhill. "Agora tenho uma perspectiva de vida mais profunda e confiança para 
atingir as metas que estabeleci para mim mesmo. O céu é o meu limite." "Rotary Clubs podem   
fazer a diferença em suas comunidades tentando resolver o problema da violência urbana", diz    
Lockett. Quando ele dá palestras em reuniões de clubes procurando gerar apoio ao PACT, ele diz: 
"Cada pequeno gesto faz diferença. O caminho desses adolescentes começa com sua opção por 
participar e a consciência de que eles são responsáveis por seu comportamento."  

Uma nova definição de reformatório 
Notícias do Rotary International                                            Abril de 2010     

No alto: Akeem Stephenson, formando do programa PACT LifePlan Coaching, alerta seus 
companheiros sobre suas infrações no passado. Abaixo: os fundadores do PACT, rotaria-
nos Dan Cornacchia e David Lockett. Rotary Images/Alyce Henson.  
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Crianças arrecadam dinheiro para combater a pólio 

Com a ajuda de amigos, Tyler Dorsey, de 11 anos, está 
arrecadando milhares de moedas de um centavo para   
ajudar o Rotary a erradicar a pólio.   

Ao ficar sabendo que um homem no Alabama tinha troca-
do 1,3 milhão de moedas de um centavo por cédulas, tota-
lizando US$13.000, Tyler decidiu ultrapassar este valor    
e doar o dinheiro ao Pólio Plus.   
Apesar de Tyler, Aida Alonso, Lindsey Hutchinson e     
Connor Smith ainda não terem chegado a um milhão de 
moedas de um centavo, eles já entregaram um cheque no 
valor de US$1.008,04 a Shane Burr, governador do Distri-
to 6910, e Gary Moore, presidente da subcomissão        
Pólio Plus. As crianças entregarão outro cheque em julho          
e pretendem continuar a arrecadar fundos em prol da    
campanha.   

Os quatro amigos começaram a arrecadação de moedas 
em julho, em homenagem a Wilford Ash, educador local que 
contraíra a pólio quando criança. O próximo passo para angariar fundos será a venda de 
quebra-cabeças com imagens históricas de Cleveland.   

"Eu sempre quis ajudar pessoas", diz Tyler, animado pelo fato de que as moedas de um 
centavo estão ajudando mais de 1.000 crianças. O custo para vacinar uma criança de é 
60 centavos.   

"Só de pensar em pessoas que não podem andar é muito triste", comenta Aida.    

Para a arrecadação, as crianças distribuíram jarros no comércio da cidade. O Corpo de 
Bombeiros de White County doou um balde de 18 litros, cheio de moedas, e os rotaria-
nos locais também contribuíram.    

Tyler conheceu o Rotary através de Maria Jurado-Flynn, presidente do Rotary Club de 
White County e diretora executiva da Cleveland Better Home Town, uma organização 
para revitalização do centro de Cleveland. O garoto havia se interessado por preserva-
ção histórica e foi apresentado a Maria por seu pai. Ela então o convidou para partici-
par de vários eventos e criar seu próprio conselho diretor mirim, comparecendo a várias 
reuniões do Rotary Club.     

Com iniciativa própria, Tyler organizou uma campanha de alimentos que arrecadou dois 
caminhões de mantimentos e US$1.800.   
"Ele se apaixonou pelo Rotary e isso tem contribuído com a formação de seu caráter", 
diz Jurado-Flynn. "Isto afetará positivamente a vida destas crianças para sempre."   

Notícias do Rotary International                                                             Abril de  2010 

 Tyler Dorsey (à direita), presidente do conselho diretor mirim da 
Cleveland Better Home Town, se reúne com a secretária     
Lindsey Hutchinson (à esquerda) e a tesoureira Aida Alonso. 
Foto cedida por Maria Jurado-Flynn   



 INFORMAÇÃO ROTÁRIA, INSTRUÇÃO ROTÁRIA 

 

MAIO:Mês da Fundação Rotária Portuguesa 
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      A Fundação Rotária Portuguesa, foi criada em 19 de Maio de 1958, com a apro-
vação dos seus estatutos durante a 12ª Conferência do Distrito realizada na CÚRIA, 
sendo então Governador o Companheiro Bernardo Mendes de Almeida do Rotary 
Club de Lisboa. 

      Nasceu oficialmente a 30 de Janeiro de 1959, por despacho do Ministro da     
Saúde e Assistência, mas a sua ação só se iniciou com a primeira reunião do seu 
Conselho de Administração em 19 de Abril de 1959, presidida pelo seu 1º Presiden-
te Companheiro José dos Santos Pardal do Rotary Club de Braga. 

      A Fundação Rotária Portuguesa, é a maior expressão de solidariedade do      
Movimento Rotário Português. 

      A Fundação é de caráter perpétuo e do comprometimento pela vontade e Solida-
riedade de todos os Clubes Rotários Portugueses, visando servir no campo Educa-
cional e vocacional. Possibilita aos Jovens Portugueses carenciados, BOLSAS DE 
ESTUDO, PRÊMIOS ESCOLARES e SUBSÍDIOS para (material escolar, transpor-
tes, etc.). Assim, os estudantes que não possuam recursos econômicos suficientes 
para prosseguirem os seus estudos, e que estejam habilitados como seus exames 
de admissão ou classificações mínimas indispensáveis aos respectivos cursos,    
podem recorrer das bolsas. 

      As candidaturas devem ser apresentadas até 30 de Junho de cada ano, através 
de um Rotary Clube. São condições preferenciais e seleção ter melhor aproveita-
mento escolar e menor rendimento per capita do agregado familiar. 

        As receitas da Fundação, são constituídas pela quota mensal de todos os Rotá-
rios, pelos rendimentos de capitais próprios, por doações de rotários e particulares, 
constituição de capital por particulares ou empresas, destinado a prêmios de Bolsas 
patrocinadas e contribuições de subscritores de mérito. 

       A Fundação Rotária Portuguesa foi agraciada em 17 de Abril de 1988 com o  
Título de Membro Honorário da Ordem de Mérito por Sua Exª. o Senhor Presidente 
da República, entregue na Sessão Comemorativa do 40º Aniversário, realizada no 
Cassino da Figueira da Foz pelas mãos do Senhor Ministro da Educação. 

CAÇULINHA 
Boletim Informativo 

Ano 2009/2010 

O Futuro do Rotary está em suas mãos 

Rotary Divinópolis Oeste 



DATAS COMEMORATIVAS MAIO 

Filhos de Companheiros 

 
PARABÉNS! 

Identifique-se use  
sempre seu PIN 
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Aniversário de Casamento 

 

05/05 - JÚLIA FILHA JÚLIO DA SILVA PEREIRA 
05/05 - BRENO FILHO RONAM  
06/05 - GIULLIANO FILHO JOSE LUIZ DA SILVA 
06/05 - JUNIOR FILHO VICENTE PAULINO 
06/05 - KELLY FILHA SEBASTIÃO SANTOS 
06/05 - KENIA FILHA SEBASTIÃO SANTOS 
09/05 - RAFAEL FILHO CIRILO 
09/05 - ISABELA FILHA JOSE LUCIO 
13/05 - SAMANTHA FILHA EDMAR CÉLIO 
18/05 - ESTEFÂNIA FILHA ZUIM 
29/05 - RICARDO FILHO ASTROGILDO 
30/05 - ARTUR FILHO NORBERTO 
30/05 - RAISSA FILHA WILLIAN 

Esposas de Companheiros 

14/05 - LEILA ESPOSA NELSON DAMASCENO 
20/05 - VÂNIA ESPOSA ASTROGILDO 
25/05 - ROSANGELA ESPOSA WANDERLEI 
26/05 - ONEIDA ESPOSA SEBASTIÃO GERALDO 

ANIVERSARIANTES DE MAIO 
Companheiros 

08/05 - EDMAR CÉLIO FERNANDES 
15/05 - NELSON DAMASCENO 
16/05 - VICENTE PAULINO PEREIRA 
23/05 - HUMBERTO PASCELLI MARQUES OLIVEIRA 
26/05 - MARCELO DO BAR 
31/05 - CLEITON LUCIO DA SILVA FERREIRA 

01 · Dia Mundial do Trabalho 
02 · Dia Nacional do Ex-combatente 
02 · Dia do Taquígrafo 
03 · Dia do Sertanejo 
05 · Dia de Rondon 
05 · Dia da Comunidade 
05 · Dia Nacional do Expedicionário 
05 · Dia do Artista Pintor 
05 . Dia do Marechal Rondon 
06 · Dia do Cartógrafo 
07 · Dia do Oftalmologista 
07 · Dia do Silêncio 
08 · Dia da Vitória 
08 · Dia do Profissional Marketing 
08 · Dia do Artista Plástico 
08 · Internacional da Cruz Vermelha 
09 · Dia da Europa 
09.  Dia das Mães 
10 · Dia da Cavalaria 
10 · Dia do Campo 
11 · Integração do Telégrafo no Brasil 
12 · Dia Mundial do Enfermeiro 
13 · Abolição da Escravatura 
13 · Dia da Fraternidade Brasileira 
13 · Dia do Automóvel 
14 · Dia Continental do Seguro 
15 · Dia do Assistente Social 
15 · Dia do Gerente Bancário 
16 · Dia do Gari 
17 · Dia Internacional da Comunicação e 
das Telecomunicações  
17 · Dia da Constituição 
18 · Dia dos Vidreiros 
18 · Dia Internacional dos Museus 
19 · Dia dos Acadêmicos do Direito 
20 . Ascensão do Senhor 
20 · Dia do Comissário de Menores 
21 · Dia da Língua Nacional 
22 · Dia do Apicultor 
23 · Dia da Juventude Constitucionalista 
24 · Dia da Infantaria 
24 · Dia do Datilógrafo 
24 · Dia do Detento 
24 · Dia do Telegrafista 
24 · Dia do Vestibulando 
25 · Dia da Indústria 
25 · Dia do Massagista 
25 · Dia do Trabalhador Rural 
25 . Dia do Vigilante 
27 · Dia do Profissional Liberal 
29 · Dia do Estatístico 
29 · Dia do Geógrafo 
30 · Dia do Geólogo 
30 · Dia das Bandeiras 
31 · Dia do Comissário de Bordo 
31 · Dia Mundial das Comunicações Sociais 
31 · Dia do Espírito Santo  
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 Doação de uma Piscina para o Projeto Aroeira   
Notícias do Oeste                                                                           Abril de 2 010 

Conheça mais sobre está entidade: 

O Projeto Aroeira nasceu em 2002 a partir da iniciati-
va de Sandro Araújo “Aroeira” e Glícia Macedo “GUI”, 
capoeiristas, como conseqüência de um trabalho   
executado através de um programa de arte e educa-
ção executado pela Secretaria Municipal de Cultura 
de Divinópolis, patrocinado pela TIM. O programa  
atendia algumas crianças com aulas de capoeira, no 
qual Sandro era funcionário contratado. Diante a 

grande procura e sucesso da oficina o casal planejou um projeto paralelo que possibili-
tasse a um maior público a oportunidade do aprendizado da capoeira enquanto Arte.  
Esta iniciativa teve ampla receptividade e repercussão nas comunidades abordadas.  

Inicialmente o projeto Aroeira foi implantado nas dependências da Escola Municipal João 
Gontijo da Fonseca, que disponibilizava sua quadra poli esportiva 3 (três) vezes por    
semana para a realização das oficinas de capoeira, além de 1 (uma) sala para atendi-
mento psicológico. Com o crescimento do projeto, foram implantadas novas oficinas   
como a de reforço escolar, visando sanear deficiências escolares enfrentada pelo públi-
co em questão, reforçando a imagem e objetivos do projeto em relação a suas ações na 
comunidade.  

Hoje o projeto esta localizado na Rua Marechal Ernesto n°1090, bairro Primavera onde 
todos os dias são atendidas aproximadamente 180 crianças, que participam em cerca de 
10 oficinas das mais diversas áreas e ocupações. São oferecidas as oficinas de capoeira 
que é o carro chefe, informática, skate, percussão, artes, teatro, jazz, contação de histó-
ria e a oficina de brincar, pois brincadeira é coisa séria.  

No mês de junho será inaugurada a Escola de Panificação, onde serão capacitados    
jovens, que terão assim uma profissão e oportunidade de exercerem seu aprendizado 
ingressando de forma concisa no mercado de trabalho.  

As crianças do projeto contam com orientação de uma psicóloga, e profissionais qualifi-
cados que diariamente trabalham para que as crianças tenham não apenas momentos 
de lazer, mas que recebam a melhor educação possível, tendo melhores condições para 
se tornarem verdadeiros cidadãos.  

A Associação Cre-Ser/Projeto Aroeira , localizada no Bairro Primave-
ra, recebeu do RC Divinópolis Oeste uma piscina infantil doada pelo 
companheiro Marcus Alpino. “Ficamos muito felizes em sermos    
contemplados com esta ação”, disse a coordenadora do projeto,     
Glicia Macedo. ”Agradeço em nome das crianças e pode ter certeza 
que serão grandes momentos de alegria”. 

ROTARY DIVINÓPOLIS OESTE 
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COMPANHEIRISMO 
Notícias do Oeste                                                                           Abril de 2 010 

O Clube do compadre do RC Divinópolis Oeste reuniu-se dia 28 de Abril no sítio do  
companheiro Arlindo.  

 

ROTARY DIVINÓPOLIS OESTE 

�����������	
�����
Rotary Divinópolis Oeste 
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NOTA DE FALECIMENTO 
 

 
 
 
 

Nossos sentimentos 

Sr. José Santana 

Pai de Berenice esposa comp. José Luiz 
Ocorrido no dia 20 de Abril  

 

A visita Oficial do Governador 2010/2011 Walmor Zambroti ao Rotary Divinópolis Oeste 
esta programada para dia 19 de Agosto quinta-feira.  

 

Agenda  das Visitas Oficiais 
11:00h - Chegada do Governador e esposa  no marco rotário, com recepção pelos rotarianos da 
cidade. No caso em que o Governador e esposa já estiverem na cidade na noite anterior, por 
questão de distância ou por ter visitado outro clube da mesma cidade no dia anterior, o clube 
poderá agendar atividades para o período das 9.30h as 11.00h. 

11:30h - Reunião do Governador  com o (a)Presidente e o (a) Secretário do Clube 
12:30h as 13:30h - Almoço do Governador e esposa com  o (a) Presidente e o (a) secretário e 
seus cônjuges. 

13:30h as 14:30h - Recesso  Para  Descanso 
14:30h as 17:00h  - Programa de atividades elaborado pelo Clube visitado. Clubes que patroci-
nam Rotaract e ou Interact Clubes poderão agendar reunião com estes nesse período. 
17:00h as 18:00h  - Assembléia do Clube com o Governador 
20:00h as 22:30h  - Reunião Festiva com discurso do Governador 
OBS:  O Governador pede que não passe  do horário d as 22:30h. Obrigado 

Calendário de Visitas Oficiais Governador 2010/2011  

Notícias do Distrito                                  Abril de 2010                     

Homenagem 

Foi homenageado na reunião do dia 29 de Abril o 
companheiro Astrogildo pela passagem do dia do 
Contabilista e pelos trabalhos realizados junto ao 
clube. Astrogildo é sócio fundador e faz todos os 
serviços contábeis do clube. 
 
Foto: Companheiro Vicente Paulino faz a entrega de um 
Diploma de  reconhecimento ao homenageado. 
 

Vicente Paulino, Marcos Galdino (Presidente)  
e o homenageado Astrogildo de Oliveira 

PARABÉNS! 
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CASA DA AMIZADE 

Notícias da ASR                                          Abril de 2010 

Vilma Galdino 
Presidente 2009/2010 

ASR. Divinópolis Oeste 

Casa da Amizade visita a ACCCOM 

Doação de Brinquedos  

A Creche CEMEI - Centro de Educação Infantil São João 
Batista, localizada no Bairro Ipiranga, recebeu da Casa 
da Amizade vários brinquedos. Cerca de 32 crianças   
atendidas pela entidade receberam os brinquedos com 
muita alegria.  
  

Reestruturação da brinquedoteca 
do CEMEI 

Notícias da ASR - Abril 2010 

No mês de abril a Casa da Amizade 
visitou a  ACCCOM - Associação de 
combate ao câncer do Centro Oeste 
de Minas.  
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Homenagem 
Notícias da Casa da Amizade                                                            Abril 2010 

 

Foi homenageada na reunião do dia 29 de Abril a Sr. Adriane 
Andrade Ribeiro pelos trabalhos prestados junto a Creche  
CEMEI - São João Batista, localizada no Bairro Ipiranga.  
Formada em Magistério e Pedagogia no Inesp com graduação 
em  Psicopedagogia. Também cursou o fundo do milênio pela 
UNESCO e está a frente do Cemei desde 2005. 
Na ocasião ela recebeu um diploma de reconhecimento. 

 
 **  CASAMENTO ** 

 Luiz Fernando e Flaviane 
15 de Maio 
17 horas 

Santuário de Santo Antônio 
Divinópolis  

 

No dia 18 de Abril foi realizado a Assembléia Distrital em Lavras. O RC Divinópolis      
Oeste foi representado pelos companheiros Sebastião Santos (Presidente 2010/11),   
Luiz Norberto (Presidente 2011/12), Vicente de Paula (Secretário), Wanderlei Maia 
(Prestação de Serviços) , Nelson Damasceno (Relações Publica) e Geraldo Paiva.  
 

Casa da Amizade: Maria Auxiliadora, Leia, Marli, Leila, Rosangela e Glenice 
 

Assembléia Distrital 
Notícias do Distrito                                                                   Abril de 2010 

Anfitrião: Rotary Clube Lavras 
Data: 18/04/2010 
Ano Rotário 2010/2011 
Governador  Zambroti 
Instrutor Dist. Gov. 2005/06. Antonio Elcio Coelho Sarto 
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Intercâmbio de Grupos de Estudos  

Karesha McGee 
Joe Furtado 

Líder 
do Grupo de IGE 

Megan Gorman Stephanie Samaniego 

Dia nove de maio o Grupo de IGE do Distrito 5120, California - EUA, estará em Divinópo-
lis onde serão recepcionados pelo RC Divinópolis Leste. 
 

Notícias do Distrito                                                       Abril de 2010 

Sobre o IGE 
 

O programa Intercâmbio de Grupos de Estudos (IGE), da Fundação Rotária, possibilita a 
empresários e profissionais entre 25 e 40 anos de idade participar de intercâmbios cultu-
rais e profissionais no exterior por período de quatro a seis semanas. A iniciativa oferece 
subsídios para que equipes entrem em contato com a cultura e as instituições de outros 
países, observem o exercício de suas profissões, estabeleçam contatos pessoais e    
profissionais, e troquem idéias.  
Os intercâmbios de quatro semanas incluem cinco dias de observação profissional,     
realização de 15 a 20 apresentações em Rotary Clubs, comparecimento a cerca de 10 a 
15 eventos sociais, participação em conferências distritais, atividades culturais e          
excursões e de três a quatro horas livres por dia com a família anfitriã.  
A Fundação Rotária providencia a passagem aérea de ida e volta em classe econômica. 
Os rotarianos dos países anfitriões fornecem refeições, acomodações e viagens no     
distrito.  

Grupo de IGE em Divinópolis  

Estes são os membros da equipe  

MULTA POR ATRASO NA ENTREGA DA DECLARAÇÃO IR  
Os Rotary Clubs são associações sem fins lucrativos, mas que devem cumprir com    
algumas obrigações perante a Receita Federal do Brasil, tais como: 
a) Declaração de Informações Econômico-Fiscais da P essoa Jurídica (DIPJ); 
b) Declaração de Débitos e Créditos Tributários Fed erais (DCTF); 
c) Declaração Simplificada da Pessoa Jurídica, Decl aração de Imposto de Renda 
Retido na Fonte (DIRF); e, 
d) Demonstrativo de Apuração de Contribuições Socia is (Dacon). 
 

Ocorre que muitas vezes que os clubes, por não terem um profissional que os oriente, deixam de 
cumprir estas obrigações, originando multas pela não entrega. 
Fiquem atentos! 


